


 



 
 
 
 
 

 
 

 
 
 

 
 

 

 

 
 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

            

 

DIRECTORATE-GENERAL FOR INTERNAL POLICIES 
POLICY DEPARTMENT FOR CITIZENS' RIGHTS AND 


CONSTITUTIONAL AFFAIRS 


LEGAL AFFAIRS 

Life in cross-border situations in the EU 

A Comparative Study on Civil Status 

ANNEX III - COUNTRY REPORT A 


BULGARIA 


This Report has been prepared by Nataliya Nikolova (ICF GHK) for Milieu Ltd, under 
contract to the European Parliament, Directorate-General Internal Policies, 
Directorate C for Citizens Rights and Constitutional Affairs (Contract No 
IP/C/JURI/IC/2012-019). The views expressed herein are those of the consultants 
alone and do not represent the official views of the European Parliament. 

Milieu Ltd (Belgium), 15 rue Blanche, B-1050 Brussels, tel: 32 2 506 1000; fax 32 
2 514 3603. 

PE 474.395 EN
 



_________________________________________________________________________________________ 
 

  

 

  

  

 

Policy Department for Citizens’ Rights and Constitutional Affairs 

CONTENTS 

LIST OF ABBREVIATIONS............................................................................. 3 


1. GENERAL RULES ................................................................................... 4 


1.1 Civil Status Registration System ........................................................ 4 


1.1.1 Type of civil status registration system.......................................... 4 

1.1.2 Organisation.............................................................................. 5 

1.1.3 Accessibility............................................................................... 7 

1.1.4 Notion of authentic act................................................................ 8 

1.1.5 Types of registers and registered events........................................ 8 

1.1.6 Registration of the main events .................................................... 8 

1.1.7 Correction/cancellation/replacement/addition ............................... 17 

1.1.8 Access to information................................................................ 22 


1.2 Specific Cross-Border Issues ........................................................... 24 


1.2.1 Language issues....................................................................... 24 

1.2.2 Legalisation and Apostille .......................................................... 26 

1.2.3 Recognition of foreign civil status documents: administrative
 
formalities ......................................................................................... 27 

1.2.4 Recognition of the content and of the effects of foreign civil status
 
documents......................................................................................... 28 

1.2.5 Consular Registration................................................................ 28 


2. MAIN EVENTS ......................................................................................30 


2.1 Birth ............................................................................................ 30 

2.2 Surname and Forename.................................................................. 31 

2.3 International Conventions ............................................................... 33 

2.4 Marriage....................................................................................... 33 

2.5 Registered Partnership or Similar ..................................................... 35 

2.6 Nationality .................................................................................... 36 

2.7 Identity documents ........................................................................ 39 

2.8 Multiple nationalities ...................................................................... 41 

2.9 Death........................................................................................... 42 


ANNEX 1 ..................................................................................................43 

ANNEX 2 ..................................................................................................45
 

2
 



__________________________________________________________________________________________ 

 

 

 

     
      

   
 

  
    

  
 

  
    

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

 

Life in cross-border situations in the EU - Annex III - Country Report on Bulgaria 

LIST OF ABBREVIATIONS 

ESGRAON	 Unified System for Civil Registration and Administrative Services of 
the Population (Единна система за гражданска регистрация и 
административно обслужване на населението) 

GD GRAO	 General Directorate for Civil Registration and Administrative 
Services (Главна дирекция  "Гражданска регистрация и 
административно обслужване") 

MRDPW	 Ministry of Regional Development and Public Works (Министерство 
на регионалното развитие и благоустройството) 
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1. GENERAL RULES 

1.1 Civil Status Registration System 

1.1.1 Type of civil status registration system 

Event-based registration system; 

Person-based registration system; or 

Central popular register 

	 Any other relevant information. 

In Bulgaria, the national civil status registration system is event-based. 

The legislation governing the registration of civil status events includes the following legal 
acts: 

	 Law on civil registration – first adopted on 27th July 1999, last amended on 5th 
June 20121; 

	 Ordinance № RD-02-20-9  from 21st May 2012 for the functioning of a single 
system for civil registration issued by the Ministry of Regional Development and 
Public Works2; 

	 Ordinance № RD-02-20-6 from 24th April 2012 for issuing certificates based on 
the population register.3 

Pursuant to Section III of the Law on civil registration, civil status documents are drawn up 
by the registrars at municipal level, in the municipality where the event has occurred. 
There is a register of civil status entries in each municipality in Bulgaria. There are 
currently 264 municipalities in Bulgaria, thus the number of the registrars is 264 
respectively.4 Registers of civil status entries, kept by authorities at municipal level, are 
formed by collecting the documents drawn up in the current year. The physical (paper) 
birth, marriage and death documents are bound separately for each event at the end of 
the year in a special book/ folder. Based on the physical document, an electronic civil 
entry is created in the municipality where the paper document was drawn up. The 
aggregate number of all electronic civil entries in Bulgaria forms the national electronic 
register of civil status entries. The national electronic register is part of the Unified System 
for Civil Registration and Administrative Services of the Population (ESGRAON).5 The 

1 Law on civil registration (Закон за гражданската регистрация), http://www. lex.bg/laws/ldoc/2134673409 [BG 
version].
2 Ordinance № RD-02-20-9  from 21st May 2012 for the functioning of a single system for civil registration issued 
by the Ministry of Regional Development and Public Works (Наредба № РД-02-20-9 от 21 май 2012 г. за 
функциониране на Единната система за гражданска регистрация, издадена от Министерство на 
регионалното развитие и благоустройството), 
http://www.mrrb.government.bg/index.php?lang=bg&do=law&type=7&id=481 [BG version].
 Ordinance № RD-02-20-6 from 24th April 2012 for issuing certificates based on the population register 
(Наредба № РД-02-20-6 от 24 април 2012 г. за издаване на удостоверения въз основа на регистъра на 
населението, http://www.lex.bg/bg/laws/ldoc/2135791928 [BG version]. 
4 National Association of Municipalities in Bulgaria,  http://www.namrb.org/doc/NSORB/mestno2.pdf 
5 Section VI of the Ordinance № RD-02-20-9. 
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ESGRAON system is comprised of the national civil status register, the population register, 
register of the ID numbers of the population and the national classification of current and 
permanent addresses in Bulgaria.6 Although, the registers of civil status are only a part of 
ESGRAON, its functioning and organisation is provided in this section, as well as in Annex 
2 in order to illustrate how the registers of civil status feed into the system. 

According to Article 101 of the Law on civil registration, the ESGRAON system has the 
following functions: 

	 Create and maintain civil status registers and population registers; 

	 Create and maintain automated databases based on the population registers; 

	 Create and maintain a record of the single civil numbers (единен граждански 
номер (ЕГН)) of all citizens; 

	 Establish and maintain a national classification of current and permanent 
addresses in Bulgaria; 

	 Provide information and administrative services to the legislative, executive and 
judiciary powers in Bulgaria. 

ESGRAON functions at the following levels: 

	 National level – General Directorate for Civil Registration and Administrative 
Service (hereinafter GD GRAO) at the Ministry of Regional Development and 
Public Works (hereinafter MRDPW) maintains the national database of the 
population, national electronic register of civil status acts, national register of 
single civil numbers (ЕГН) and national classification of permanent and current 
addresses and business data; 

	 Regional level (28 administrative regions) – the territorial units of GD GRAO in 
the regions maintain regional databases of the population and national 
classification of permanent and current addresses and business data 

	 Municipal level (264 municipalities) – the municipal administrations draw up and 
maintain the electronic civil status entries and the municipal databases of the 
population. 

1.1.2 Organisation 

	 Briefly describe the hierarchical and practical organisation of the civil 
registration service at national and local level. Please specify if the registers are 
computer-based, paper-based or computer assisted.  

In Bulgaria, civil status falls under the responsibility of the Ministry of Regional 
Development and Public Works (MRDPW), in particular the General Directorate Civil 
Registration and Administrative Service (GD GRAO). Instructions and methodological 
guidance for creating and maintaining the registers are determined by an Ordinance of the 

6 Article 101 of the Law for civil registration. 
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Minister of Regional Development and Public Works and supervision is exercised by that 
Ministry with the assistance of the Ministry of Justice and the Commission for Data 
Protection. GD GRAO is also maintained by more than 1,000 employees in the 264 local 
authority offices in Bulgaria.7 

According to Article 102 of the Law on civil registration, the Bulgarian institutional/ 
organisational system for civil registration functions at the following levels: 

	 At national level, the Ministry of Regional Development and Public Works and its 
General Directorate Civil Registration and Administrative Services maintain the 
national civil status electronic register and the ESGRAON system as a whole; 

	 At regional level, the regional offices of the GD GRAO maintain the ESGRAON 
system. The number of the regional offices of the GD GRAO is equal to the 
number of administrative regions in Bulgaria, which is a total of 28. There is one 
administrative office in every administrative region; 

	 At local level, municipal administrations draw up civil status documents, record 
electronic entries, establish and maintain the registers of civil status, and issue 
certificates (i.e. birth and marriage certificates and transcript of the death act) 
to the interested parties. There are 264 registrars in total, one for each 
municipality. 

The functions of registrar are exercised by the mayor of the municipality. He/she may 
delegate this function with a written order to the mayors and deputy mayors in the 
towns/villages, which keep records of civil status entries and other official documents of 
the municipal administration (Article 35 of the Law on civil registration). The registrar 
records, updates, transmits and annotates the civil status events in the register. He/she 
also issues the following documents based on the civil status entries: certificates 
(удостоверения), extracts (препис-извлечения), transcripts (пълни преписи) and 
authenticated copies (заверени копия).8 

The civil status registers are computer-assisted. As mentioned previously, the entry of civil 
status events into the registers is done at the municipal level, in the municipality where 
the event has occurred. All civil status documents drawn up are bound in a paper-based 
folder. An electronic civil status entry is created based on the physical document. 
Information in the electronic registers is updated on a daily basis and all the civil status 
entries feed into the ESGRAON system (see Annex II for more information about 
ESGRAON). 

Diplomatic/ consular services 
Pursuant to Article 69 of the Law on civil registration, Bulgarian diplomatic and consular 
representations can register civil status events. The Ministry of Foreign Affairs supplies the 
consular and diplomatic representations with the necessary forms for drawing up civil 
status documents. According to Article 83 (3) of the Law on civil registration, within 3 
months from the drawing up of a civil status document, the diplomatic or consular 
representation should send a transcript of the document to the Ministry of Foreign Affairs. 
The Ministry in turn sends the transcript within 15 days of receipt to the municipality of the 
permanent address of the interested party. The registrar, after drawing up the civil status 

7 GD GRAO’s web-site www.grao.bg 
8 Article 62 of the Ordinance № RD-02-20-9 
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document in the municipality, sends a certificate or transcript issued on the basis of the 
civil status document to the Ministry of Foreign Affairs. The Ministry sends the certificate to 
the consular or diplomatic representation, which in turn hands it to the interested parties 
(e.g. parents, spouses or relatives of a deceased person). 

1.1.3 Accessibility 

	 Is the information on the organisation of the civil registration system and the 
individual procedures (about registering an event, accessing information, etc.) 
easily available? Is it available also in a language different from the national 
language? 

Information on the organisation of the civil registration system is available through the 
websites of MRDPW and GR GRAO. The website of the latter9 includes information about 
ESGRAON, the registers of civil status acts, the national and local population databases, 
and the relevant normative acts. However, the website does not provide any practical 
information for citizens with regard to the individual procedures about registering an 
event, accessing information, etc. 

Information about the procedure for registering civil status events for Bulgarian citizens in 
consular and diplomatic representations abroad is provided on the Ministry of Foreign  
Affairs’ website.10 

The e-Government website11, which is a one-stop shop of information regarding all public 
services in Bulgaria, has a “civil status” section that provides detailed, user-friendly 
information on some of the procedures related to civil status registration, as well as 
various forms in a downloadable format. In a similar manner, the websites of some 
municipalities, such as the Municipality of Sofia12, provide information on individual 
procedures for civil status registration, as well as downloadable forms. 

Unfortunately, all information available online is only in Bulgarian. Although no information 
was identified with regard to the language spoken at desk level, it is assumed that  
information provided to citizens in this manner is in Bulgarian as well. 

Notion of civil status 

	 What does the notion of “civil status” encompass?  

	 Which events are considered to be “civil status event”? Please list. 

The notion of “civil status” is not explicitly defined in primary legislation in Bulgaria. Article 
1(3) of the Law on civil registration stipulates that civil registration consists of a set of 
data about a person, which distinguish him/ her from others in the community and his/ her 
family as the bearer of individual rights, such as name, nationality, marital status, kinship, 
permanent address, etc. 

9 Information available at http://www.grao.bg/ 
10 http://www.mfa.bg/bg/pages/view/74 
11 Information available at http://www.egov.bg 
12 Information available at http://www.sofia.bg/uslugi_new.asp?open=2 
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According to Article 1(2) of the Law, “civil registration is the registration of the events of 
birth, marriage and death into registers of civil status, as well as the registration of 
persons in the population register.” 

1.1.4 Notion of authentic act 

	 What does the notion of “authentic act” encompass (if applicable)? 

The notion of “authentic act” or similar has not been identified in Bulgarian legislation. 

1.1.5 Types of registers and registered events 

List the different types of civil status registers (if more than one).  

For each of the registers answer the following questions: 

	 What are the different categories of civil status events registered in each 
register? 

	 What are the items/particulars included in the register? 

	 Which authorities hold and keep the register? 

	 Which other authorities (if any) note or keep copies or transcriptions of the 
registers? 

	 Any additional information. 

Registers of civil status acts 
The civil status documents are official documents drawn up by the registrars regarding the 
events of birth, marriage and death. Civil status registers, kept by authorities at municipal 
level, are formed by collecting the official documents drawn up in the current year. The 
physical (paper) birth, marriage and death documents are bound separately for each event 
at the end of the year in a special book/ folder. For each calendar year, the physical 
registers in all administrative offices in Bulgaria are revised by the mayor with his/ her 
signature by 21st January of the following year. The revision includes a description of the 
number of the act, number of acts by each civil status event (i.e. birth, marriage and 
death), annulled entries and how many of the supplied forms for civil status documents 
are used. Based on the physical documents, an electronic civil entry is created, which 
feeds into the registers kept at both regional and national level. The aggregate number of 
all electronic civil entries in Bulgaria forms the national electronic register of civil status. 
The national electronic register is part of ESGRAON. 

For information on items included in the register for each particular event, please see 
Section 1.1.7. 

1.1.6 Registration of the main events 

List the different categories of civil status events. For each of the events answer the 
following questions: 

8
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 Who may or must apply for its registration?  

 Which items/particulars are registered? 

 By which authority and through which procedure can the event be registered? 

 When the civil event happened abroad, is the event registered in a national 
register? (please specify under what conditions and whose responsibility it is to 
communicate the event to the national authority) 

 Which authorities (national and foreign) are notified of the event? 

 Which document(s) or any administrative formalities are needed? 

 What are the costs and indicative time for each procedure? 

 Any additional information. 

The following section presents the different categories of civil status events in Bulgaria, 
namely birth, marriage and death. 

1. Birth 

Figure 1 below illustrates the process of birth registration in Bulgaria. Birth is registered 
based on a written notification provided by the hospital. If the birth occurred outside a 
hospital, a competent medical person shall notify the registrar of the birth. Following the 
written notification, the birth document is drawn up by the local registrar, which is 
essentially the civil status document. The birth entries are kept in the registers of local 
municipalities. Based on the birth entry, a birth certificate is issued to the parents. An 
electronic birth entry is also created based on the paper copy of the birth document. 

Figure 1: The process of birth registration in Bulgaria 

Source: Chapter III, Section II of the Law on civil registration (Articles 42-50) 

Notification of birth 

According to Article 43(1) of the Law on civil registration, the birth has to be notified to 

the local registrar in a written form within 5 days from the day of birth. A sample of the 

form used for notification of birth can be found in the appendix of Ordinance № RD-02-20-

13 Appendix 1 of Ordinance № RD-02-20-9. 
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A notification of birth  (съобщение за раждане) can be made in a written form by the 

following physical persons: 

	 The director of the hospital or another person assigned with this task  in case 
the birth took place in a hospital; 

	 A registered medical practitioner, when the birth did not take place in a 
hospital; 

	 Аn official responsible for civil status registration when there is no medical 
person in the place of birth (Article 43 of the Law on Civil Registration). 

Bulgarian legislation does not provide for the opportunity of parents to notify the event of 
birth to the registrar. 

If the deadline for notification/ declaration has expired and the official responsible for civil 
registration learns about the birth after that, or a late notification is made in the course of 
the same year, the birth declaration is issued without requiring a court order for that 
(Article 44(1) of the Law on civil registration). When the calendar year and the deadline 
for issuing the birth certificate has expired, the birth certificate is issued only on the basis 
of a court decision rendered at the request of parents, the person or the prosecutor 
(Article 44(2) of the Law on civil registration). 

Entry of birth 
The entry of birth (акт за раждане) is the civil status official document, which is drawn up 
based on the written notification of birth.  

The entry of birth is issued based on any of the following documents: 

	 A written notification of birth (based on a sample form); 

	 Court decision; 

	 A copy or extract of a birth act issued by the Bulgarian diplomatic or consular 
representation or by a foreign civil status authority; 

	 A protocol (form) for a found or abandoned child. 

Without the presence of any of the above documents, an entry of birth cannot be 
recorded. 

According to Article 42 of the Law on civil registration, the birth act should be issued by 
registrars in the municipality within 7 days of the date of birth. Article 45 of the legislation 
further specifies that the following items are registered for the event of birth: 

	 The place of issuing the birth act – district, municipality, village/ area; 

	 Number of the act and the date of issuance; 

	 Number of the original certificate issued to parents; 

	 Date – day, month, year, hour and minute of birth; 
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	 Place of birth – district, municipality, village/ area or country (if born outside 
the territory of Bulgaria); 

	 Names of the new-born (forename and surname); 

	 Single civil number (only for Bulgarian citizens);14 

	 Sex and citizenship; 

	 Information about the parents – their names, dates of birth, single civil 
numbers, citizenship; 

	 A document certifying the birth; 

	 Civil officer – names, single civil number and signature; 

	 Additional notes. 

Birth certificate 
Pursuant to Article 14 of the Ordinance № RD-02-20-9, after the drawing up of the birth 
act, an original certificate is issued to the parents.  

Electronic birth act 
An electronic birth act is created in the same municipality where the physical birth act is 
created. 

Birth occurring abroad 
Civil status events for Bulgarian citizens which have occurred abroad are registered based 
on a transcript or extract of the civil status act drawn up abroad, or by a Bulgarian 
diplomatic or consular representation.  

1) Acts drawn up by a Bulgarian consular or diplomatic representation 
As mentioned above in section 1.1.2, pursuant to Article 69 of the Law on civil 
registration, Bulgarian diplomatic and consular representations can draw up civil 
status acts. Within 3 months from the drawing up of the act, the diplomatic or 
consular representation should send a transcript of the act to the Ministry of 
Foreign Affairs. The Ministry in turn sends the transcript within 15 days of receipt to 
the municipality of the permanent address of the mother. If the mother is a foreign 
citizen, then the transcript is sent to the municipality of the permanent address of 
the father. The registrar, after drawing up the civil status act in the municipality, 
sends the birth certificate to the Ministry of Foreign Affairs. The Ministry sends the 
certificate to the consular or diplomatic representation, which in turn hands it to the 
parents. 

2) Acts drawn up by foreign authorities 
Foreign local authorities where the event has occurred may also draw up civil status 
acts for Bulgarian citizens. The registration of civil status events which have 
occurred abroad is done in the municipality of the permanent address of the 
Bulgarian citizen.  According to Article 70 of the Law on civil registration, Bulgarian 
citizens who reside abroad are required within 6 months after the issuing of the 
birth act by the foreign authorities to personally provide or send to the Bulgarian 
diplomatic or consular representation in the country a certified copy or extract of 

14 The single civil number is an identification number unique for each individual. It consists of 10 digits formed on 
the basis of the person’s birth date, the sex of the person as well as unique combination of number. The 
formulation of the single civil number is described in Article 104 of Ordinance № RD-02-20-9. 
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the document, along with a written request for civil registration, stating their 
permanent address in Bulgaria. Alternatively, citizens may directly provide to their 
municipality of permanent address in Bulgaria the translated and legalised birth 
certificate (issued by the foreign authorities). The transcripts or extracts of the birth 
certificate drawn up in a country with which Bulgaria does not have an agreement 
for legal recognition have to be legalised and translated. The transcripts or extracts 
of the birth certificate do not need legalisation in the following cases: 

	 They are drawn up in a country which has ratified  the Convention of 5 October 
1961 Abolishing the Requirement of Legalisation for Foreign Public 
Documents;15 

	 The documents are draw up in a country with which Bulgaria has an agreement 
for legal assistance and where this is explicitly specified in the agreement; 

	 The documents are received by diplomatic authorities. 

Article 72 (3) of the Law on civil registration stipulates that when registering a birth which 
has occurred abroad, based on a transcript or a translated copy of the foreign document, 
the following data is entered into  the civil status act:  name of the person, date and place 
of birth, gender and origin.  

Cost of issuing certificates 
Article 40 (1) of the Law on civil registration specifies that the issuance of birth certificates 
is free of charge. The original certificate are issued free of charge up to 3 days after  
drawing up the act.  
There are three services for issuing further copies of the certificates – ordinary, fast and 
express, the cost of which is as follows: 

	 Ordinary – 5 BGN (€ 2,50), taking up to 7 working days for completion; 

	 Fast – 7 BGN (approx. € 4,00), taking up to 3 working days for completion; 

	 Express - 10 BGN (€ 5,00), taking up to 24 hours for completion.16 

2. Marriage 
Figure 2 below illustrates the process of marriage registration in Bulgaria, followed by a 
detailed explanation of this process. 

Figure 2: The process of marriage registration in Bulgaria  

15 Convention of 5 October 1961 Abolishing the Requirement of Legalisation for Foreign Public Documents, 
Available at: http://www.hcch.net/index_en.php?act=conventions.text&cid=41. 
16 http://www.sofia.bg/uslugi_new.asp?open=2 

12
 

http://www.sofia.bg/uslugi_new.asp?open=2
http://www.hcch.net/index_en.php?act=conventions.text&cid=41
http:completion.16


 

__________________________________________________________________________________________ 

 

 

 

  

  
 

  

 

 
 

 

  

 
   

 

 
  

 

  

    

 
  

 

 

  

                                                      
 

   
 

   
 

Life in cross-border situations in the EU - Annex III - Country Report on Bulgaria 

Source: Chapter III, Section III of the Law on civil registration (Articles 51-53a) 

In general, a marriage registration is requested by the future spouses. Article 16 of the 
Ordinance № RD-02-20-917 specifies that a marriage act is an official written document in 
which the registrar registers the event of marriage.18 . The order and conditions for 
entering into marriage are specified in the Bulgarian family code.19 The marriage act is 
issued by a registrar, in whose presence, as well as the presence of two witnesses, 
solemnises the entering into marriage by the parties. In order to enter into a marriage, the 
parties have to express their agreement to do so. The act is signed by the spouses 
entering into marriage, two witnesses and the registrar. The marriage act can also be 
drawn up based on the following documents: 

	 Court decision; 

	 Transcript or extract of an act drawn up by Bulgarian diplomatic or consular 
representation or by a foreign authority; 

	 Transcript or extract of an act drawn up in exceptional circumstances for a 
member of the armed forces or acts drawn up when travelling in international 
waters. 

The following items are registered for the event of marriage: 

	 The place of issuing the marriage declaration – district, municipality, village/ 
area; 

	 Number of the act and the date of issuance; 

	 Number of the original certificate; 

	 Date (day, month, year) and place of the conclusion of the marriage; 

	 Data about the spouses – names before marriage, date and place of birth, age, 
single civil numbers, citizenship, surname after the conclusion of marriage, data 
of the identity documents and signatures of the spouses; 

	 Terms of property ownership between spouses; 

	 Data of the two witnesses – names, single civil numbers or date of birth, and 
signatures 

17 Ordinance № RD-02-20-9, http://www.grao.bg/documents.html [BG Version].
 
18 Idem
 
19 Family Code (Семеен кодекс), adopted on 01.10.2009, last amended on 21 December 2010
 
http://sacp.government.bg/normativna-uredba/kodeksi/semeen-kodeks/
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Policy Department for Citizens’ Rights and Constitutional Affairs 

	 Registrar – names, single civil number or date of birth, and signature 

	 Other documents used in the drawing up of the act  

	 Additional notes. 

An electronic marriage certificate is created based on the physical (paper) marriage act. A 
marriage certificate is issued to the spouses based on the marriage act.  

Concluding marriage abroad 
The procedure for registering a marriage which was concluded abroad is the same as in 
the event of birth. As specified in the sub-section on birth registration above, civil status 
events for Bulgarian citizens which occurred abroad are registered based on a transcript or 
extract of the civil status act drawn up abroad or by a Bulgarian diplomatic or consular 
representation. 

1) Acts drawn up by Bulgarian consular or diplomatic representation 
Pursuant to Article 69 of the Law on civil registration, Bulgarian diplomatic and 
consular representations can draw up civil status acts. Within 3 months from the 
drawing up of the act, the diplomatic or consular representation should send a 
transcript of the act to the Ministry of Foreign Affairs. The Ministry in turn sends the 
transcript to within 15 days of receipt to the municipality of the permanent address 
of the spouse who is a Bulgarian citizen. If both spouses are Bulgarian citizens, the 
Ministry sends the transcript to the municipality of the permanent address of the 
husband. If the husband is a foreign citizen, then the transcript is sent to the 
municipality of the permanent address of the wife.20 The registrar, after drawing up 
the civil status act in the municipality, sends the marriage certificate to the Ministry 
of Foreign Affairs. The Ministry sends the certificate to the consular or diplomatic 
representation, which in turn hands it to the spouses. 

2) Acts drawn up by foreign authorities 
Foreign local authorities where the event has occurred may also draw up civil status 
acts for Bulgarian citizens. The registration of civil status events occurred abroad is 
done in the municipality of the permanent address of the Bulgarian citizen. 
According to Article 70 of the Law on civil registration, Bulgarian citizens who reside 
abroad are required within six months after the issuing of the marriage act by the 
foreign authorities to personally provide or send to the Bulgarian diplomatic or 
consular representation in the country a certified copy or extract of the document, 
along with a written request for civil registration, stating their permanent address in 
Bulgaria. Alternatively, citizens may directly provide to their municipality of 
permanent address in Bulgaria the translated and legalized birth certificate (issued 
by foreign authorities). The transcripts or extracts of the birth certificate drawn up 
in a country with which Bulgaria does not have an agreement for legal recognition 
have to be legalised and translated. The transcripts or extracts of the birth 
certificate do not need legalisation in the following cases: 

	 They are drawn up in a country which has ratified  the Convention of 5 October 
1961 Abolishing the Requirement of Legalisation for Foreign Public Documents; 

	 The documents are draw up in a country with which Bulgaria has an agreement 
for legal assistance and where this is explicitly specified in the agreement; 

20 Article 77(2) of the Law for Civil Registration. 

14
 



__________________________________________________________________________________________ 

 

 

  

 

 
 

 

 
  

 
 

   

  

 
  

 

 
 

 

 

  

 

  
  

 
  

 

   

                                                      
 

 

Life in cross-border situations in the EU - Annex III - Country Report on Bulgaria 

	 The documents are received by diplomatic authorities. 

When registering marriage concluded abroad based on a transcript or a translated copy, 
the following data is entered by the registrar: names of the spouses, and date and place of 
solemnising the marriage. 

Cost and timing of issuing certificates 
Article 40 (1) of the Law on civil registration specifies that the issuance of marriage 
certificates is free of charge. The original certificate is issued free of charge up to 3 days 
after drawing up the act. 
There are three services for issuing further copies of the certificates – ordinary, fast and 
express, the cost of which is as follows: 

	 Ordinary – 5 BGN (€ 2,50), taking up to 7 working days for completion; 

	 Fast – 7 BGN (approx. € 4,00), taking up to 3 working days for completion; 

	 Express: 10 BGN (€ 5,00), taking up to 24 hours for completion.21 

3. Death 
The death act is drawn up based on a notification of death not later than 48 hours after 
the occurrence of the death. The notification of death should be made by a competent 
medical person to the registrar. If the death occurred in a hospital, a written notification of 
death should be made by the director of the hospital or another person to whom the 
director of the hospital has delegated this responsibility. Immediately after the drawing up 
of the death act, an electronic death act is created.  
The act of death is drawn up based on the following documents: 

	 Written notification of death; 

	 Court decision; 

	 Extract or transcript of a death act draw up by a Bulgarian consular or 
diplomatic representation abroad or by a foreign authority responsible for civil 
status registration; 

	 Extract of the death act issued in exceptional circumstances  for a member of 
the armed forces or acts drawn up when travelling in international waters 
(Articles 63 and 66 of the Law on civil registration). 

The registrar cannot draw up a death act on its own initiative or after the request of 
interested parties for a person buried without permission. In those cases a court decision 
is required to draw up the death act, as specified in Article 56 of the Law on civil 
registration. 
The following items are registered for the event of death: 

	 Place of issuance the act – municipality, town/ village; 

	 Number of the act and date of issuance; 

	 Date – day, month, year and hour of occurrence of death; 

21 http://www.sofia.bg/uslugi_new.asp?open=2 
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	 Place of death; 

	 Name of the person; 

	 Data about the person – date of birth, identification number, age, sex, 
citizenship, family status, permanent address; 

	 A document proving the death; 

	 Data about the registrar - name, single civil number or date of birth, and 
signature; 

	 Notes. 

An extract (препис-извлечение) of the death act plays the role of a funeral permission 
and is issued free of charge. After the drawing up of the act of death, the registrar sends 
the identity documents of the deceased to the nearest police department.  
Death occurring abroad 
The procedure for registering death of a Bulgarian citizen which occurred abroad is the 
same as in the events of birth and marriage. As specified in the sub-sections on birth and 
marriage acts above, civil status events for Bulgarian citizens which occurred abroad are 
registered based on a transcript or extract of the civil status act drawn up abroad or by a 
Bulgarian diplomatic or consular representation. 

1) Acts drawn up by Bulgarian consular or diplomatic representation 
As mentioned above in section 1.1.2, pursuant to Article 69 of the Law on civil 
registration, Bulgarian diplomatic and consular representations can draw up civil 
status acts. Within 3 months from the drawing up of the act, the diplomatic or 
consular representation should send a transcript of the act to the Ministry of 
Foreign Affairs. The Ministry in turn sends the transcript within 15 days of receipt to 
the municipality of the permanent address of the deceased.  

2) Acts drawn up by foreign authorities 
As mentioned above in section 1.1.2, foreign local authorities where the event has 
occurred may also draw up civil status acts for Bulgarian citizens. The registration 
of civil status events that occurred abroad is done in the municipality of the  
permanent address of the deceased Bulgarian citizen. According to Article 70 of the 
Law on civil registration, the relatives of the deceased are required within 6 months 
after the drawing up of the death act by the foreign authorities to personally 
provide or send to the Bulgarian diplomatic or consular representation in the 
country a certified copy or extract of the document, along with a written request for 
civil registration, stating the permanent address of the deceased in Bulgaria. 
Alternatively, relatives may directly provide to their municipality of permanent 
address in Bulgaria death certificate drawn up by the foreign authorities. The 
transcripts or extracts of the death act, drawn up in a country with which Bulgaria 
does not have an agreement for legal recognition, have to be legalised and 
translated. The transcripts or extracts of the death act do not need legalisation in 
the following cases: 

	 They are drawn up in a country which has ratified  the Convention of 5 October 
1961 Abolishing the Requirement of Legalisation for Foreign Public Documents; 

	 The documents are draw up in a country with which Bulgaria has an agreement 
for legal assistance and where this is explicitly specified in the agreement; 

	 The documents are received by diplomatic authorities. 
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When registering death which occurred abroad based on a transcript or a translated copy 
of the foreign act, the following data is included into the Bulgarian civil status act: names 
of the deceased, date and place of death.  
Cost and timing of issuing transcript of the death act 
Article 40 (1) of the Law on civil registration specifies that the issuance of a death act 
transcript is free of charge. The first transcript of the death act is issued free of charge up 
to 3 days after drawing up the act. 
Same as the events of birth and marriage described above, there are three services for 
issuing further copies of the transcript of the death act – ordinary, fast and express, the 
cost of which is as follows: 

 Ordinary – 5 BGN (€ 2,50), taking up to 7 working days for completion; 

 Fast – 7 BGN (approx. € 4,00), taking up to 3 working days for completion; 

 Express: 10 BGN (€ 5,00), taking up to 24 hours for completion.22 

1.1.7 Correction/cancellation/replacement/addition 

 Can changes be made to civil status registers? YES 

Article 73 of the Law on civil registration stipulates that changes in the civil status of 
persons in Bulgaria can be done by a court decision or administrative order. The table 
below provides information on the procedures for correction, cancellation, replacement and 
addition of civil status acts in Bulgaria: 

22 http://www.sofia.bg/uslugi_new.asp?open=2 
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Question Correction Cancellation Replacements Additions 

By the registrar By which authority? By the registrar   By the registrar 

Who can ask for it? 

Through which 
procedure? 

The interested persons: 
 the parents of the interested 


person when related to a birth act; 

 the spouses when related to a
 

marriage act; 
 the relatives when related to a 

death act 
(Article 88a of the Law on civil registration) 

By court decision 

Changes in the data of civil status acts can be 
made by an administrative or court order. 
A correction in a civil status related to the 
data already entered into an act is annotated 
in the "Notes" section of the act. The 
following should be included: 
1. Reason for the change - statutory 
provision, judicial decision, administrative 
act, statement, declaration, certification by a 
notary and others; 
2. Indicator (item/particular) that changes; 

The interested persons: 
 the parents of the 

interest person when 
related to a birth act; 

 the spouses when 
related to a marriage 
act; 

 the relatives when 
related to a death act 

(Article 88a of the Law on civil 
registration) 

By court decision 

Annulment of a civil status 
act: Throughout the page of 
the act, it should be written 
diagonally “annulled”, the 
reason for the annulment, 
date of annulment and the 
name and signature of the 
registrar. 

The interested persons: 
 the parents of 

the interest person 
when related to a 
birth act; 

 the spouses 
when related to a 
marriage act; 

 the relatives 
when related to a 
death act 

(Article 88a of the Law on 
civil registration) 

By court decision 

Following a court decision, 
the first civil status act 
should be annulled. When 
drawing up the 
replacement document, it 
should be recorded in the 
column “Notes” that the 
document is a new civil 
status act, number of the 
court decision, the date of 
entry into force, and the 

The interested persons: 
 the parents of 

the interest 
person when 
related to a birth 
act; 

 the spouses 
when related to a 
marriage act; 

 the relatives 
when related to a 
death act 

(Article 88a of the Law on 
civil registration) 

By court decision 

Changes in the data of 
civil status acts can be 
made bаsed on an 
administrative or court 
order. 

Based on an application 
of the interested persons, 
items can be added in the 
civil status act.  
(Article 76 Law on civil 
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Question Correction Cancellation Replacements Additions 

3. New content item; name of the court which registration) 
4. Name and signature of the official, date has issued it.  
and seal of the municipality/town hall. 
(Article 31 of the Ordinance № RD-02-20-9) 

It is not allowed to strike through, delete or 
insert data in the document. Any changes, 
additions, inscriptions or annotations made in 
writing in the Notes section of the act are 
immediately reflected in the electronic 
equivalent of the act. The registrar checks 
the accuracy of the data and signs the act 
with a qualified electronic signature. 
(Article 75 of the Law on Civil Registration) 

Only data that cannot change the meaning of Birth certificate: 
the act can be corrected such as technical  in cases of 
errors and spelling mistakes.  partial adoption, 
(Article 76 of the law on civil registration) the names of the 

adopted 
parent(s) and

Which specific Data that changes the Data that changes the 
 For example: 
 Technical errors or inaccuracies in 

the spelling of the name; 
 Changes in the name based on a 

court judgement; 
 Changes in the name based on a 

written request of the person  

Change in the name of parent(s) can be 
noted in the birth certificate of the child; 
 Changes in the name of spouses 

can be noted in the marriage 

other data about
items/particulars may meaning of the act. For meaning of the act. In 

the adopting 
be example, in cases of complete cases of complete 

parents (single 
corrected/cancelled/ adoption, the civil status act adoption, the civil status 

civil number and 
replaced or is annulled and a new act is act is annulled and a new 

citizenship) is 
subsequently added? drawn up. act is drawn up. 

added under the 
“Notes” section in 
the birth 
certificate 

 Change of 
nationality shall 
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Question Correction Cancellation Replacements Additions 

certificate, be entered in the 
birth act of a 
person based on 
a certificate 
issued by the 
Ministry of 
Justice. 

Marriage certificate: 
Any changes in property 
relations should be listed 
in the column "Notes" in 
the act of marriage in the 
"Changes in the regime 
of property relations" on 
the basis of the 
documents referred to in 
the Family Code. 

Which documents or 
formalities are 
needed? 

Court or administrative order  
Court or administrative order 

Court 
order 

or administrative Court 
order 

or administrative 

Which specific events 
or decisions can give 
rise to it? 

Recognition of a parent after the expiry of the 
deadline for disputing from the other parent; 
Incomplete adoption; 
Changes in the birth act can be reflected in 
the marriage act; 
Changes in nationality,  

Complete adoption Complete adoption  Terminated complete or 
incomplete adoption 
should be reflected in the 
birth act; 
Changes in property 
relations between 
spouses. 

In case of incomplete 
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Question Correction Cancellation Replacements Additions 

adoption – the single civil 
numbers of the parent(s) 

Under
conditions? 

which 

Technical errors and spelling mistakes which 
do not change the meaning of the act. 

Changes that alter the 
meaning of the act, e.g. in 
case of complete adoption. 

If destroyed or lost; 
If the meaning of the first 
act changes, e.g. in case 
of complete adoption. 

In case of omitted entries 

What are 
and time? 

the costs No information identified No information identified No information identified No information identified 
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1.1.8 Access to information 

For each of the registers mentioned under 1.1.6 answer the following questions: 

	 Who can apply for official documents from the register? 

	 Which official documents can be delivered?  

	 What are the items included in each official document? 

	 What is the procedure to access the register and the delivering authority? 

	 What are the costs and time for obtaining each type of document? 

	 Any additional information. 

Access to the registers 
Officials of the municipal administrations implementing civil registration activities and 
consular officials abroad are entitled to gratuitous access to the civil status data in 
electronic registers at the national level. Ordinance № RD-02-20-9 regulates the access 
to the registers for civil status acts. According to Article 147 of the Ordinance, access can 
be provided only to the electronic registers at national level. 

The volume of the data when accessing the registers is determined by the purpose for 
which access is provided, and is subject to the Law on Personal Data Protection.23 The 
procedure for access begins with the submission of a written application to the Minister of 
Regional Development and Public Works. 
The application must state the legal grounds for requesting access. In order to provide 

access, an agreement shall be concluded between the Minister of Regional Development 
and Public Works and the person requesting the access. 

Certificates issued based on the civil status acts 
For each of the registers mentioned in section 1.1.6, the interested parties are the ones 
who can apply for official documents such as birth and marriage certificates and 
transcripts of the death act based on the corresponding acts contained in the register.  
The following items are included in the original birth certificate: 

	 The place of issuing the  certificate – district, municipality, village/ area; 

	 Number of the certificate and the date of issuance; 

	 Date – day, month, year; 

	 Place of birth – district, municipality, village/ area or country (if born outside 
the territory of Bulgaria); 

	 Names of the new-born (forename and surname); 

	 Single civil number (only for Bulgarian citizens)24; 

	 Sex; 

	 Citizenship; 

23 Law for personal data protection, Закон за защита на личните данни,в сила от 01.01.2002, последно 
изменение 29 Декември 2011, Available at: lex.bg/laws/ldoc/2135426048  [BG version]. 
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	 Information about the parents – their names, dates of birth, single civil 
numbers, citizenship; 

	 The number of the birth act based on which the certificate is issued; 

	 Civil officer – names, single civil number and signature. 

The following items are included in the original marriage certificate: 

	 The place of issuing the marriage certificate - district, municipality, village/ 
area; 

	 Number of the certificate and the date of issuance; 

	 Date (day, month, year) and place of the conclusion of the marriage; 

	 Data about the spouses – names before marriage, date and place of birth, 
age, single civil numbers, citizenship, surname after the conclusion of 
marriage, data of the identity documents and signatures of the spouses; 

	 Data of the two witnesses – names, single civil numbers or date of birth, and 
signatures Registrar - names, single civil number or date of birth, and 
signature; 

	 The number of the marriage act based on which the certificate is issued. 

The following items are included in the transcript of the death act: 

	 Place of issuance the transcript of the death act – municipality, town/ village; 

	 Number of the transcript and date of issuance; 

	 Place of death; 

	 Name of the person; 

	 Data about the person – date of birth, identification number, age, sex, 
citizenship, family status, permanent address; 

	 The number of the death act based on which the transcript is issued. 

	 Data about the registrar - name, single civil number or date of birth, and 
signature 

According to Article 42 of the Law on civil registration, birth acts shall be drawn up within 
7 days of the day of birth. Article 43 (6) further indicates that as soon as the birth act is 
drawn up, an original birth certificate is issued to the parents. Similarly, Article 53 (a) of 
the same law stipulates that immediately after the drawing up of the marriage act, an 
original marriage certificate is issued to the spouses. With regard to the event of death, 
in the same vain, the law provides that after drawing up a death act, a transcript of the 
death act is issued to the relatives of the deceased. This transcript of the death act plays 
the role of a funeral permission and is issued free of charge. 

In addition to the above, Ordinance RD-02-20-6 regulates the issuance of certificates 
based on the register of the population (see more information about the register of the 
population in Annex 2). These certificates differ from the original certificates that are 
issued based on the civil status acts. They serve as official statements and provide proof 
of the different items registered in the personal registration file. For example, the 
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“Certificate for the conclusion of marriage of a Bulgarian citizen abroad” provides proof to 
the foreign authorities that there are no obstacles in the Bulgarian legislation for the 
person to conclude marriage abroad. Another example is the “Certificate establishing 
children and spouse” which states who the children and spouse of the person are, which 
can serve various purposes, e.g. to provide proof to an employer. These certificates are 
also issued by the mayor of the municipality or persons to whom the mayor has 
delegated this authority – the municipal administration.  
Information about the cost and timing of issuing certificates and transcripts of civil status 
acts is provided in section 1.1.7 above. 

1.2 Specific Cross-Border Issues 

1.2.1 Language issues 

	 In which language(s) and alphabet characters are civil status events 
registered? 

	 In which language(s) and alphabet characters can official documents be 
delivered? 

	 What are the rules applying to foreign alphabet characters (e.g. applicable 
rules on transcription and transliteration)? 

Civil status acts are drawn up in Bulgarian, in Cyrillic script. Original certificates of birth 
and marriage and transcript of the death act also have to be delivered in Bulgarian 
language. All documents in a foreign language have to be translated into Bulgarian.25 The 
translation has to be done by a certified translator who concluded a contract with the 
Ministry of Interior.26 

Article 16(3) of the Law on Bulgarian personal documents adopted on 01.04.1999),27 the 
data in the Bulgarian identity documents is written in both Bulgarian and English. 
Further, the Law on transliteration adopted on 13 March 2009 sets the systems of rules 
for transliteration.28 Pursuant to Article 1(2) of this law, transliteration is the transmission 
of letters from the Bulgarian Cyrillic alphabet to Latin letters or combinations of Latin 
letters. The Law on transliteration is applicable to: 

	 The activities of the executive authorities and their administration; 

	 The administration of other public authorities under the Constitution; 

	 Entities and individuals who carry and use a transliteration of geographical 
names, names of historical figures and cultural realities, and terms of 
Bulgarian origin in the scientific field; 

	 A person who prepares, issues or publishes dictionaries, encyclopaedias, 
textbooks, training, advertising and other reference material is required to 
apply the rules of transliteration established by the Law on transliteration. 

25 Article 70 Law for civil registration. 
26 http://www.mfa.bg/bg/pages/view/75 

Law for Bulgarian personal documents (Закон за личните документи), член 16(3), 
lex.bg/laws/ldoc/2134424576 [BG version].
28 Law for transliteration (Закон за транслитерацията), http://www.lex.bg/bg/laws/ldoc/2135623667. 
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The system of transliteration from Bulgarian to Latin is as follows: 

Bulgarian Latin 
А, а A, a 
Б, б B, b 
В, в V, v 
Г, г G, g 
Д, д D, d 
Е, е E, e 
Ж, ж Zh, zh 
З, з Z, z 
И, и I, i 
Й, й Y, y 
К, к K, k 
Л, л L, l 
М, м M, m 
Н, н N, n 
О, о O, o 
П, п P, p 
Р, р R, r 
С, с S, s 
Т, т T, t 
У, у U, u 
Ф, ф F, f 
Х, х H, h 
Ц, ц Ts, ts 
Ч, ч Ch, ch 
Ш, ш Sh, sh 
Щ, щ Sht, sht 
Ъ, ъ A, a 
Ь, ь Y, y 
Ю, ю Yu, yu 
Я, я Ya, ya 

Article 5 of the Law on transliteration specifies the transliteration of Bulgarian 
combination of letters to Latin combination of letters, which is as follows: 
1. Combined alphabetical "дж" is written and submitted to the Latin as "dzh"; 
2. A literal combination "дз" is written and submitted to the Latin as "dz"; 
3. A literal combination "ьо" is written and submitted to the Latin as "yo"; 
4. A literal combination "йо" is written and submitted to the Latin as "yo"; 
5. The letter combination "ия" when at the end of the word is written and transmitted by 
"ia". 

In addition, there are various systems for Romanisation of Cyrillic text, including 
transliteration to convey Cyrillic spelling in Latin characters, and transcription to convey 
pronunciation, among them: Standard Cyrillic-to-Latin transliteration systems include: 
ISO 9:1995, from the International Organisation for Standardisation and Volapuk 
encoding, an informal rendering of Cyrillic text over Latin-alphabet ASCII. In computing, 
several different coding standards have existed for this alphabet, among them: CP866, 
also known as GOST-alternative, ISO/IEC 8859-5, MIK, Windows-1251 Former standard 
encoding in GNU/Linux for Belarusian and Bulgarian, but currently displaced by UTF-8, 
GOST-main and Unicode.29 

29 von Freyhold, Vial & Partner Consultants, Final Report for the European Commission on the project No 
JLS/2006/C4/004 relating to a comparative study on the legislation of the Member States of the European 
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The forenames and surnames in the personal electronic registration files for each person 
listed in ESGRAON are entered both in Cyrillic and Latin script. 

1.2.2 Legalisation and Apostille 

	 Which authorities are responsible for legalization procedures or for issuing an 
Apostille for official documents of civil status events to be presented abroad?  

	 What is the exact procedure? 

	 What are the costs and indicative time for such procedures? 

Legalisation of a Bulgarian document to be used abroad 
A public document issued by a Bulgarian governmental or municipal body, or Notary 
public needs to be legalised in order to be valid in other country. If it is a member of the 
Hague Convention the document needs an apostille, except in cases when the two 
countries have entered into a special agreement. In any other case the document needs 
to go to the respective diplomatic mission of the country. 

Legalisation of a foreign document to be used in Bulgaria 
A document issued in another country needs to undergo the respective legalisation in the 
Ministry of Foreign Affairs, in order to be used in Bulgaria. If there is no special 
agreement between Bulgaria and the respective country, the documents need apostille 
from the respective public institution in the country of origin, before it reaches Bulgaria.30 

Bulgaria has concluded several bilateral agreements with other countries for exemption 
of the legalisation requirement. A list with the countries and the agreement specificities is 
published on the website of the Ministry of Foreign Affairs.31 

The Hague Convention of 5 October 196132 for abolishing the requirement for legalisation 
for foreign public documents entered into force in Bulgaria in 2001. Two institutions are 
responsible for issuing the apostilles in Bulgaria – the Ministry of Justice and the Consular 
Section of the Ministry of Foreign Affairs.   

According to the Declaration of the Republic of Bulgaria under Article 6, paragraph 1 of 
the Hague Convention of 1961, the Ministry of Justice is responsible for issuing an 
apostille on the acts of the courts and the notaries only. Under Article 1 of the 
Convention, it is further explained that as acts of the court will be considered those 
documents which are issued by an authority or an official connected with the courts or 
tribunals of the State.33 On the other hand, the so-called acts of the notaries under the 
same Article 1 are described as the official certifications such as records in the register or 
authentications of a date or signature on a private document.34 

Union on civil status, practical difficulties encountered in this area by citizens wishing to exercise their rights in 
the context of a European area of justice in civil matters and the options available for resolving these problems 
and facilitating citizens' lives. 
http://ec.europa.eu/civiljustice/publications/docs/study_ms_legislation_country_reports_en.pdf 
30 http://www.aeda.bg/pages/faq_en.php 
31 http://www.mfa.bg/content/2011/5/28/3.pdf 
32 http://www.hcch.net/index_en.php?act=conventions.text&cid=41 
33 http://www.justice.government.bg/new/Apostille/ApostilleEN.aspx 
34 Ibid 
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The court acts must be submitted in original form or as a certified transcript and shall 
contain the following information: date of issuance, first name and surname, signature of 
a chairperson or a judge, and a secretary and seal of the court which has issued it. 

Usually, the procedure of the apostille could take between 3 and 10 working days. The 
cost of the procedure involves the payment of BGN  5 (approx. € 2,5). Such payment 
shall be made to the account of the Ministry of Justice.35 

The Ministry of Foreign Affairs and Ministry of Justice legalise Bulgarian public documents 
with a special certificate "apostille"36. From 2008, Bulgaria has adopted the electronic 
platform/ programme “E-APP”, which gives the opportunity to check electronically the 
identity of these documents, using their code. 

1.2.3 Recognition of foreign civil status documents: administrative formalities  

	 Is translation required (please mention if any language other than the national 
official language receives any special treatment)? If so, what are the formal 
requirements (e.g. official or sworn translator)? 

	 Is an Apostille required for documents from other EU Member States? (Please 
indicate if any bilateral treaty or international convention apply) 

	 Are any other administrative formalities required? 

	 Any additional information. 

Civil status events for Bulgarian citizens which occurred abroad are registered based on a 
transcript or extract of the civil status act drawn up abroad or by a Bulgarian diplomatic 
or consular representation.  

As mentioned previously, the transcripts or extracts of the civil status acts do not need 
legalisation in the following cases: 

	 They are drawn up in a country which has ratified  the  Convention of 5 
October 1961 Abolishing the Requirement of Legalisation for Foreign Public 
Documents; 

	 The documents are draw up in a country with which Bulgaria has an 
agreement for legal assistance and where this is explicitly specified in the 
agreement; 

	 The documents are received by diplomatic authorities. 

All documents in a foreign language have to be translated into Bulgarian.37 The 
translation has to be done by a certified translator who has concluded a contract with the 
Ministry of Interior.38 Bulgarian legislation does not provide for any special treatment of 
other languages. 

35 http://www.justice.government.bg/new/Apostille/Apostille.aspx 
36 http://www.mfa.bg/bg/pages/view/75 
37 Article 70 Law for civil registration 
38 http://www.mfa.bg/bg/pages/view/75 
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Regarding the apostille requirement for the recognition of foreign documents, as 
mentioned above, the Hague Convention of 1961 is in force in Bulgaria. The country has 
concluded several bilateral agreements with other countries for exemption of the 
legalisation requirement. A list with the countries and the agreement specificities is 
published on the website of the Ministry of foreign affairs.39 The list includes the following 
EU Member States: Italy, Poland, Romania, Hungary, France, and the Czech Republic. 

1.2.4 Recognition of the content and of the effects of foreign civil status documents 

For each of the civil registration documents recognised by your country, answer the 
following questions: 

	 What are the conditions under which the content of the document is 
recognized? 

	 What are the conditions under which the effects of the document are 
recognized? 

	 Does the notion of adapted/accommodated recognition exist? 

	 Any additional information. 

Under Bulgarian law, registration documents issued abroad and relating to Bulgarian 
nationals are deemed to be authentic in terms of the facts recorded by the foreign 
registrar until the contrary is proven. According to Article 70 of the Law on civil 
registration, civil status acts issued abroad are deemed authentic in terms of legal effects 
of these facts under the same conditions of the correspondent Bulgarian civil status 
documents, if legalised and translated if required by law. Article 117 of the Code of 
international private law40 provides for the conditions of recognising foreign acts and 
decisions. It is stipulated that decisions and acts of foreign courts and other authorities 
are recognised and their implementation is allowed if the recognition or admission of 
execution does not contradict Bulgarian public order. Based on this provision, documents 
and their effects related to registered partnership, same sex marriages and the 
dissolution of such marriages are not recognised in Bulgaria. 

1.2.5 Consular Registration 

	 What are the functions, related to civil registration issues, exercised by the 
Consular services abroad? Which procedures, related to civil registration 
issues, are completed by the Consular services abroad? (e.g. weddings’ 
celebration, marriage bans, issuance of certificates, transmission of requests 
to the national authorities, etc.). Please indicate costs, documents/formalities 
and time for each item. 

	 What are the registers handled by the Consular services abroad? Is there any 
register for nationals abroad? (please explain how it works and its legal 
consequences) 

	 Any additional information. 

39 http://www.mfa.bg/content/2011/5/28/3.pdf 
40 Code of International private law, first adopted on 17 May 2005, last amended on 21 December 2011 (Кодекс 
на международното частно право, Available at: www.grao.bg/normact/km4p.doc [BG version] 
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As outlined above in section 1.1.2, Bulgarian diplomatic and consular representations can 
draw up civil status acts. The Ministry of Foreign Affairs supplies the consular and 
diplomatic representations with the necessary forms for drawing up civil status acts, as 
stated in Article 83 (3) of the Law on civil registration. 

According to the Law on civil registration, within 3 months from the drawing up of a civil 
status act, the diplomatic or consular representation should send a transcript of the act 
to the Ministry of Foreign Affairs. The Ministry in turn sends the transcript within 15 days 
of receipt to the municipality of the permanent address of the interested party. The 
registrar, after drawing up the civil status act in the municipality, sends a certificate or 
transcript issued based on the civil status act to the Ministry of Foreign Affairs. The 
Ministry sends the certificate to the consular or diplomatic representation, which in turn 
hands it to the interested parties (e.g. parents, spouses or relatives of a deceased 
person). 

Birth and marriage certificates and transcripts from death act may be issued in Bulgarian 
diplomatic or consular representation abroad with access to the national electronic 
register of civil status of the consular officer, as stated in Article 68 of Ordinance № RD-
02-20-9. 

Marriages can be concluded at Bulgarian embassies abroad under Bulgarian law, as 
already mentioned in section 1.5 above). Diplomatic and consular representations collect 
fees for civil registration. A fee of €10 is collected when receiving a marriage application 
(молба за сключване на граждански брак). This fee is 9 GBP in the UK41. 

Bulgarian consular and diplomatic representations collect fees for receiving, processing 
and forwarding of documents to Ministry of Justice and/ or municipal administrations. 
Bulgarian citizens may submit the following application forms (заявление) related to 
their nationality in the consular and diplomatic representations: an application for 
acquiring Bulgarian citizenship, an application for restoring Bulgarian citizenship, an 
application to relinquish Bulgarian citizenship and an application for establishing a 
citizenship. The fee collected when receiving the forms in the consular and diplomatic 
representations for each of the cases above is €50.42 

41 http://www.bulgarianembassy-london.org/index.php?option=com_content&task=view&id=83&Itemid=151 
42 Ministry of Foreign Affairs, http://www.mfa.bg/content/2011/3/30/NOVATARIFA3.pdf 
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2. MAIN EVENTS 

2.1 Birth 

	 Briefly describe the rules regulating the declaration of birth and its 
registration. 

	 What is the time-limit for declaration and what does the law prescribe in the 
event of late declaration or absence of declaration? 

	 What are the connecting factors to establish applicable rules where there is a 
conflict of laws? 

	 Which international conventions or agreements related to birth issues have 
been signed by your country?  

As outlined in section 1.1.7 above, birth is registered based on a written notification 
provided by the hospital. If the birth occurred outside a hospital, a competent medical 
person shall notify the registrar of the birth. According to Article 43(1) of the Law on civil 
registration, the birth has to be notified to the local registrar in a written form within 5 
days from the day of birth. A sample of the form used for notification of birth can be 
found in the annex of Ordinance № RD-02-20-9.  

A notification of birth (съобщение за раждане) can be made in a written form by the 
following physical persons: 

	 The director of the hospital or another person assigned with this task  in case 
the birth took place in a hospital; 

	 A registered medical practitioner, when the birth did not take place in a 
hospital; 

	 Аn official responsible for civil status registration when there is no medical 
person in the place of birth (Article 43 of the Law on Civil Registration). 

The Bulgarian legislation does not provide for the opportunity of parents to declare birth. 
If the deadline for notification/declaration has expired and the official responsible for civil 
registration learns about the birth or a late notification is made in the course of the same 
year, the birth declaration is issued without requiring a court order for that (Article 
44(1)). When the calendar year and the deadline for issuing the birth certificate has 
expired, the birth certificate is issued only on the basis of a court decision rendered at 
the request of parents, the person or the prosecutor (Article 44(2)). 

Following the written notification, the birth act is drawn up by the local registrar, which is 
essentially the civil status document. The birth acts are kept in the registers of local 
municipalities. Based on the birth act, a birth certificate is issued to the parents. An 
electronic birth act is also created based on the paper copy of the birth act. 

The origin of a child is governed by the law of the country whose citizenship the child has 
acquired at birth. The same law applies to the personal relationships between parents at 
the time of birth. Reference to the law of a third country is considered, where that law 
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permits identification of the origin of the child. 

Relations between parents and children are regulated by the law of the state of their 
permanent residence. If parents and child have no common residence, relations between 
them are governed by the law of the State of the residence of the child or the law of 
his/her country of citizenship, whichever is more favourable for the child. 

Conditions for adoption are governed by the law of the country of the adopting parent 
(parents) and adopted person at the time of application for adoption. If they are of 
different citizenship, the laws of the country of the nationality of each of the parties are 
applicable.43 

Bulgaria has ratified the following conventions:44 

	 Convention of 5 October 1961 Abolishing the Requirement of Legalisation for 
Foreign Public Documents  

	 Convention of 15 November 1965 on the Service Abroad of Judicial and 
Extrajudicial Documents in Civil or Commercial Matters  

	 Convention of 18 March 1970 on the Taking of Evidence Abroad in Civil or 
Commercial Matters  

	 Convention of 25 October 1980 on the Civil Aspects of International Child 
Abduction 

	 Convention of 25 October 1980 on International Access to Justice  

	 Convention of 29 May 1993 on Protection of Children and Co-operation in 
Respect of Intercountry Adoption 

	 Convention of 19 October 1996 on Jurisdiction, Applicable Law, Recognition, 
Enforcement and Co-operation in Respect of Parental Responsibility and 
Measures for the Protection of Children 

2.2 Surname and Forename 

	 Briefly describe the rules in force on surname and forename (referring to the 
appropriate national substantial law and private international law). 

	 Which international conventions or agreements related to surname and 
forename have been signed by your country? 

	 Does the law recognize a surname or forename following foreign rules or 
traditions, i.e. containing suffixes or gender inflections (e.g. in Lithuania 
surnames take different forms according to whether they are borne by a man 
or a woman and, if by a woman, according to whether she is married or  
single), different forenames, different surnames (e.g. both the mother and 
father’s surnames like in Spain, or a middle surname like in Denmark, where, 
commonly, where the child bears the surname of one parent, the surname of 
the other parent may be used as a ‘middle name’), etc. 

43 European Judicial Network, Conflict-of-law rules, Paternity, kinship between parents and children and 
adoption  http://ec.europa.eu/civiljustice/applicable_law/applicable_law_bul_bg.htm 
44 http://www.hcch.net/index_en.php?act=states.details&sid=7 
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Policy Department for Citizens’ Rights and Constitutional Affairs 

	 What are the documents establishing surnames and forenames (i.e. copy or 
extract of a civil registration document, passport) which must be presented? 

	 Is there a need for any administrative formalities/translation/transliteration or 
transcription? 

	 What are the connecting factors to establish applicable rules where there is a 
conflict of laws? 

	 What happens if the forename or surname attributed in accordance with the  
law of a foreign country is incompatible with your country’s private 
international rules or substantial law? 

	 Can surnames/forenames be changed and how? 

	 Are changes of surname/forename transcribed or noted in any register? 

	 Must such a change be notified to the registration service of another EU 
country and by whom? 

	 Does a person’s change of surname lead to the change of surname of his or 
her spouse or that of his or her offspring? 

	 What civil status events can lead to or allow a change of a person’s surname? 

	 Any additional information 

According to the provisions of Article 12 of the Law on civil registration, the forename 
(own name) of a new-born child is chosen  by his/ her parents. The parents should 
communicate the chosen name in writing to an official responsible for issuing the birth 
certificate. In case the parents have not agreed on the name of the child, the official 
enters into the birth certificate one of the names proposed by the parents. If parents do 
not specify a name, the official chooses a name which he/she deems most appropriate in 
this case. If the name chosen for the child is ridiculing, libellous, publicly unacceptable or 
inconsistent with the national honour of the Bulgarian people, the official has the right to 
refuse the name’s entry on the birth certificate. Article 19 of the Law on civil registration 
stipulates that the change of the first, middle or last name can be allowed by the court 
upon written request, if the name is ridiculing, libellous, or publicly unacceptable, and 
when important circumstances require so. 

According to Article 9 of the Law on civil registration, the name of a Bulgarian citizen, 
born on the territory of the country, consists of own name (forename), father’s name 
(middle name) and family name (surname). The three parts of the name are entered into 
the birth certificate. The name of a person born on the territory of Bulgaria who is not a 
Bulgarian citizen is entered into the registrar as declared by the parents.  

The middle name of each person is formed by the first name of the father and the suffix -
ov or-ev and ending according to the sex of the child (-a in case of female), unless the 
father's first name does not allow these suffixes or they conflict with family, ethnic or 
religious traditions of their parents. The surname of each person is the family name or  
the middle name (father’s name) of the father with the suffix -ov or -ev and ending 
according to the sex of the child, unless the family, ethnic or religious traditions of their 
parents dictate otherwise. 

A person who acquired or restored their Bulgarian citizenship can change their middle 
and family name with the suffix -ov or-ev and ending according to their sex. In addition, 
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the foreign citizen can adopt a Bulgarian version of his/her own name as stipulated in 
Chapter 50 of the Civil Procedure Code.45 

The surname after marriage is formed according to the rules of the Family Code46. 
Children of the same parents are recorded with the same surname. 
If a person is known by a nickname in the community, the same person may at the 
discretion of the court add the nickname to his/her name. 

Further to the above, Articles 15 to 18 of the Law on civil registration govern special 
cases, i.e. determining the name of an adopted child, a child whose parents are not 
known and a child whose father is not known. 

2.3 International Conventions 

Bulgaria is not a Member State of the International Commission on Civil Status (ICCS). 
In this respect, Bulgaria has not signed or ratified any ICCS conventions, including the 
ICCS convention No. 19 on the law applicable to surnames and forenames. 47 Bulgaria has 
signed and ratified the UN Convention on the Rights of the Child (adopted and opened for 
signature, ratification and accession by General Assembly Resolution 44/25 of 20 
November 1989). 

2.4 Marriage 

	 Briefly describe the rules in force on marriage. 

	 What are the connecting factors to establish applicable rules where there is a 
conflict of laws? 

	 Which international conventions or agreements related to marriage have been 
signed by your country?  

	 What are the documents required to form a marriage file and to whom and by 
who must be presented?  

	 Are any specific documents needed for foreigners? 

	 What are costs and time to form a marriage file? 

	 Is the publication of marriages compulsory? 

	 Is there a different procedure for citizens or foreigners living abroad? 

	 What are costs and time for publication? 

	 Which powers have the diplomatic agents or consular officers abroad in 
relation to marriage? 

	 What are costs and time in case of formalities done through the consular 
services? 

45 Civil procedure code (Граждански процесуален кодекс, в сила от 01.03.2008), Available at: 
http://lex.bg/laws/ldoc/2135558368 [BG Version]. 
46 Family Code adopted on 01.10.2009, last amended on 21 December 2010 (Семеен кодекс), 
http://sacp.government.bg/normativna-uredba/kodeksi/semeen-kodeks/ [BG Version]. 
47 http://www.ciec1.org/SignatRatif.htm 
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Policy Department for Citizens’ Rights and Constitutional Affairs 

	 Is the marriage noted or transcribed in any other register? (consider also the 
case of a marriage celebrated abroad). 

	 Any additional information. 

The conclusion and termination of marriage in Bulgaria is regulated by the Family Code.48 

A religious ceremony does not have a legal effect. According to Article 5 of the Family 
Code, marriage is concluded by the mutual consent of a man and a woman, personally 
given to the officer of civil status. Thus, marriage between spouses of the same sex is 
not allowed in Bulgaria. Marriage may be concluded by persons who are over eighteen 
years old. The law provides for an exception of persons over the age of sixteen years old 
to conclude marriage with the permission of the district judge of the permanent address 
of the person. Where both parties are minors (16-18 years old) and have a different 
permanent address, permission is granted by the district judge at the address of one of 
the future spouses of their choice. The law provides for the following impediments to 
conclude marriage: 

	 A person cannot conclude marriage if he/she is already married to another 
person; 

	 The person is placed under judicial disability or is mentally disabled which is a 
ground for placing him/her under judicial disability; 

	 The person suffers from a disease representing a serious threat to the life or 
health of offspring or spouse, unless he/she knows about these diseases; 

	 Lineal relatives cannot conclude marriage; 

	 Brothers and sisters, and other relatives in the collateral line to the fourth 
degree of consanguinity cannot conclude marriage; 

	 Persons who have a sibling relationship based on adoption cannot conclude 
marriage. 

The spouses entering into marriage choose the municipality in which they would like to 
marry. Marriage shall be entered into in a public place designated by the mayor. Marriage 
can be concluded elsewhere at the discretion of the officer for civil status if there is 
ground for this.  

Each of the parties shall submit to the official of civil status the following documents: 

	 Statement that there are no impediments to the marriage; 

	 Medical certificate that the person does not suffer from the diseases specified 
above (i.e. mental disability and serious or life-threatening illness); 

	 Declaration that they are aware of the diseases of the other spouse. 

Marriage is considered to be concluded with the signing of the act of marriage by the 
official civil status. 

Marriage in Bulgaria is concluded when one of the future spouses is a Bulgarian citizen or 

 Family code (Семеен кодекс, в сила от 01.10.2009, последно изменение 21.10.2012) 
http://sacp.government.bg/normativna-uredba/kodeksi/semeen-kodeks/, [BG version]. 
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is a permanent resident of Bulgaria. Marriage between foreign citizens can be concluded 
in Bulgaria in a diplomatic or consular representation if the law of their native country 
allows this. Bulgarian citizens abroad may get married by the competent authority of the 
foreign country if permitted by the law of that country. 
Marriage between Bulgarian citizens abroad may be signed by the Bulgarian diplomatic or 
consular representative, if the law of the host country allows it. Marriage between a 
Bulgarian citizen and a foreign citizen can be concluded by the Bulgarian diplomatic or 
consular representative, if the law of the host country and/ or the domestic law of the 
foreign national allows for it. Marriage claims can be made under the jurisdiction of 
Bulgarian courts if one of the spouses is a Bulgarian national or resides permanently in 
Bulgaria. 

The form of marriage is determined by the law of the country in which the marriage is 
concluded. The form of marriage concluded before an authorised diplomatic or consular 
representative shall be governed by the law of the sending state. 

The conditions of marriage are determined for each of the spouses based on the law of 
the country of the nationality at the time of marriage. A foreign citizen or stateless 
person must certify to the Bulgarian civil status authority that his/ her national law 
recognises marriage contracted before a foreign authority, and its national law does not 
provide for any obstacles to marriage. 

Marriage concluded abroad is recognised in Bulgaria, if the conditions are followed as set 
out in the applicable law.49 

2.5 Registered Partnership or Similar 

	 Does your country allow registered partnerships or similar? 

	 To whom are they open (same sex couple; other persons, like close relatives, 
cohabitant friends, etc.; foreigners/non-residents etc.) and under what 
conditions? 

	 What are the formalities/documents required? 

	 What are the costs and time to conclude a registered partnerships or similar? 

	 Where are they registered and by which authorities? 

	 Are they transcribed or noted in any register entries? 

	 Which authority can issue a certificate/copy/extract of a registered 
partnerships or similar? 

	 Who can demand it and how? 

	 What are the costs and time to obtain such a certificate/copy/extract? 

	 Which particulars are required by law and which may be added subsequently? 

	 Which powers have the diplomatic agents or consular officers abroad in 
relation to that? 

49 European Judicial Network, Conflict-of-law rules, Marriage, partnership, divorce 
http://ec.europa.eu/civiljustice/applicable_law/applicable_law_bul_bg.htm 
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Policy Department for Citizens’ Rights and Constitutional Affairs 

	 What are costs and time in case of formalities done through the consular 
services? 

	 Must or may a registered partnership or similar institute of a national, where 
validly concluded abroad, be transcribed or noted in a register kept by one of 
your country’s authority? What are the legal consequences? 

	 What are the national rules of private international law solving a case on 
registered partnership or similar where there are links to more than one legal 
system? 

	 Which conventions or agreements have been signed by your country in respect 
of registered partnership or similar? 

	 Any additional information. 

Bulgaria does not recognise registered partnerships as equivalent to marriage.50 

2.6 Nationality 

	 How can nationality be acquired? 

	 In which cases can nationality be lost? 

	 What are the consequences of the acquisition/loss of nationality in relation to a 
person’s civil status? 

	 Does the law provide for a form of registration of nationality, whether 
compulsory or optional, by central or non-central authorities? 

	 Which documents prove nationality of your country and which authorities are 
authorised to issue these? 

	 Do some of these documents have a limited period of validity? 

	 What are the costs and time to obtain such documents? 

	 Does your country allow multiple nationality? 

	 When the connecting factor for the application of the law on a person’s civil 
status is nationality, which law is applicable in cases of stateless persons or 
multiple nationality? 

	 Any additional information. 

The legal instruments related to Bulgarian nationality include the Constitution of the 
Republic of Bulgaria, the Law on Bulgarian nationality – first adopted 20/02/1999 and 
last amended 30 April 2012,51 and international agreements. Citizenship cannot be 
established by a court order.  

According to Article 29 of the Law on Bulgarian nationality, acquisition of citizenship by 
naturalisation, citizenship exemption and restoration of citizenship is done at the request 

50 http://europa.eu/youreurope/citizens/family/couple/registered-partners/index_en.htm
 
51 Law for Bulgarian nationality (Закон за българското гражданство, 

http://mpes.government.bg/Documents/Documents/Zakoni/ZBG_30_04_2010.pdf [BG version].
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of the interested person submitted in person at the Ministry of Justice or the diplomatic 
or consular mission of the Republic of Bulgaria. Chapter 2 of the Law on Bulgarian 
nationality regulates the acquisition of Bulgarian nationality. According to this provision, 
Bulgarian nationality can be acquired in the following cases: 

1) By origin 
Pursuant to Article 8 of the Law on Bulgarian nationality, a Bulgarian citizen by origin is 
anyone who has at least one parent of Bulgarian origin. Bulgarian citizen by origin is also 
any person who is recognised as a child by a Bulgarian citizen or whose origin has been 
established by a court decision.  

2) By place of birth  
Bulgarian citizenship can be acquired when the person is born on the territory of Bulgaria 
in case another citizenship is not acquired by descent, as specified in Article 10 of the 
Law on Bulgarian nationality. 

3) By naturalisation  
A person who is not a Bulgarian citizen can acquire Bulgarian citizenship. Article 12 of the 
Law on Bulgarian nationality specifies that when applying for naturalisation, the following 
conditions should be met: 

	 The person is at the legal age of adulthood (пълнолетен). In Bulgaria this is 
18 years old; 

	 The person has obtained a permanent residence permit in Bulgaria at least 5 
years before the date of application; 

	 The person has not been convicted of any offenses or prosecuted by a 
Bulgarian court; 

	 The person has a level of income and employment which allows him/her to be 
self-sufficient; 

	 The person speaks Bulgarian language. This requirement is established by an 
ordinance from the Ministry of Education, Youth and Science; 

	 The person is released from his/her current citizenship or is going to be 
released from his/her citizenship at the point of time when acquiring Bulgarian 
citizenship. 

The law provides for the possibility for a person to obtain Bulgarian citizenship after 3 
years of obtaining a permanent residence permit in case the person is married to a 
Bulgarian citizen for at least 3 years. Similarly, a person may obtain a Bulgarian 
citizenship after 3 years of obtaining a residence permit if the residence permit is 
obtained before the person reaches the legal age of adulthood. These conditions are 
specified in Article 13 of the Law on Bulgarian nationality. 

A person who has obtained refugee status with  a minimum of 3 years can apply for 
Bulgarian citizenship when the following conditions, specified in Article 12 of the Law on 
Bulgarian nationality, are met: 

	 The person is at the legal age of adulthood (пълнолетен). In Bulgaria this is 
18 years old; 
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	 The person has not been convicted of any offenses or prosecuted by a 
Bulgarian court; 

	 The person speaks Bulgarian language. This requirement is established by an 
ordinance from the Ministry of Education, Youth and Science; 

	 The person is released from his/her current citizenship or is going to be 
released from his/her citizenship at the point of time when acquiring Bulgarian 
citizenship. 

A person who has obtained a humanitarian status with a minimum of 5 years can apply 

for Bulgarian citizenship when he/ she meets the same conditions specified above for a 

person with a refugee status. Similarly, a stateless person who has obtained a 

Bulgarian permanent residence permit with a minimum of 3 years can apply for Bulgarian 

citizenship when he/ she meets the same conditions specified above for a person with a
 
refugee status. 


Pursuant to Article 16 of the same law, a person who is not a Bulgarian citizen may 

acquire Bulgarian citizenship without the conditions of Article 12 which were specified
 
above, if Bulgaria is interested in his/her naturalisation or if the person has a special
 
contribution to Bulgaria's social and economic sphere, in science, technology, culture or 

sport. 


Pursuant to Article 17 of the same law, children under 14 years of age shall acquire 

Bulgarian citizenship if their parents have acquired citizenship or if only one parent has 

acquired citizenship and the other parent is a Bulgarian citizen. Under the same 

conditions, children from 14 to 18 years of age shall acquire Bulgarian citizenship if they
 
so wish. 


Children under the age of 14, of which only one parent is a Bulgarian citizen may become
 
Bulgarian citizens without meeting the conditions of Article 12, if either parents or the 

living parent give written consent. 


Entering or dissolution of a marriage between a Bulgarian citizen and a foreign citizen or 

a change of nationality of either spouse during marriage does not change the nationality
 
of the other spouse. Adoption does not change the nationality of the adopted person. 


Pursuant to Chapter 3 of the Law on Bulgarian nationality, Bulgarian nationality can be 

lost in the following instances: 


1) Relinquishing  Bulgarian citizenship 

A Bulgarian citizen who permanently resides abroad may request to be released from 

citizenship if he/ she acquired foreign citizenship, or if there is evidence of an open 

procedure for acquisition of foreign citizenship. When parents are released from 

citizenship, this does not automatically release their children from citizenship. This is
 
done after submitting a written request. Children at the age of 14 to 18 years old are 

released from citizenship with their consent.
 

2) Revocation of naturalisation 

Naturalisation can be revoked in the following cases: 


	 The person has used falsified documents or has provided false date based on 
which he/she has obtained citizenship; 
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	 The person has concealed information or facts which, if known, would have 
been grounds for refusal to acquire citizenship. 

Revocation of naturalisation is possible only until the expiration of ten years from the 
acquisition of Bulgarian citizenship. Revocation of naturalisation of one spouse does not 
revoke the naturalisation of the spouse and children, unless they have acquired Bulgarian 
citizenship on the same basis of false or concealed facts or data. A person who has 
acquired citizenship by naturalisation may be deprived of it, having been convicted by a 
final judgment of a serious crime against the country, provided that he/ she is abroad 
and does not remain stateless. The proposal for revocation of naturalisation or 
deprivation of citizenship is made by the prosecutor general (главния прокурор). 

Information about nationality is included in all civil status acts (birth, marriage and death 
acts). The Ministry of Justice is responsible for the documents related to nationality. At 
the request of the person concerned, the Ministry of Justice issues citizenship certificate 
stating whether the person is a Bulgarian citizen according to records kept in the 
ministry. The certificate is valid for one year from its issuance, as specified in Article 39 
of the Law on Bulgarian nationality. 

Information about the nationality of persons can be requested by: 

	 The interested person or his/her heirs after the death of the person; 

	 Judiciary, ministries and local authorities and local administration within their 
jurisdiction in cases specified by law. 

2.7 Identity documents 

The Law on Bulgarian personal documents regulates the terms and conditions 
for the issuance, use and storage of Bulgarian personal documents.52 Pursuant to Article 
3(1), the identity documents prove the identity of the person, as well as his/her 
nationality. According to Article 16 of the legislation, Bulgarian personal documents 
should contain the following data: names of the person, date of birth, single civil number, 
gender and nationality. 

Pursuant to Article 13 of the law, Bulgarian citizens are issued the following documents: 

	 Identity card; 

	 Passport, diplomatic passport, official passport, seaman’s passport or military 
identity card; 

	 Driving license. 

While identity cards and passports prove identity and nationality, driving license can 
prove only identity in the territory of Bulgaria. 

52 Law for personal documents (Закон за българските лични документи, в сила от 01.04.1999 г., последно 
изменение от 5 юни 2012) [BG version]. 
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Identity cards can be of limited or unlimited validity. Identity cards with limited validity of 
4 years are issued to persons of age 14-18 years old. Limited validity identity cards are 
also issued to persons of age 18-58 years old. Unlimited validity identity cards are issued 
to persons above the age of 58. The passports issued to Bulgarian citizens are valid for 5 
years. 

The following table illustrates the fees for issuing identity documents in Bulgarian leva 
(BGN).53 

Identity card 

Ordinary service 

- up to 30 days 

/BGN/ 

Fast service 

up to 3 

working days 

/BGN/ 

Express service 

up to 8 

working hours 

/BGN/ 

Issuance of the first ID 

card for persons of age 

14 to 16 years old 

No fee No fee No fee 

Issuance of a subsequent 

identity card to persons 

of age 14 to 16 years old 

and issuance of identity 

card to persons of age 16 

to 18 years old 

13 26 65 

Issuance of identity card 

to persons of age 19 to 

58 years old (validity of 

10 years) 

18 36 90 

Issuance of identity card 

to persons of age  58 to 

70 years old (unlimited 

validity) 

11 22 55 

Issuance of identity card 

to persons above 70 

years old 

No fee No fee No fee 

Issuance of identity card 

to persons with 

permanent disability  

2 4 10 

Passport 

53 Ministry of the Interior’s web-site http://www.mvr.bg/guide/taksi_tarifa4.htm 
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Identity card 

Ordinary service 

- up to 30 days 

/BGN/ 

Fast service 

up to 3 

working days 

/BGN/ 

Express service 

up to 8 

working hours 

/BGN/ 

Issuance of passport to 

persons below 14 years 

old 

10 20 50 

Issuance of subsequent 

passport to persons 

below14 years old 

20 40 100 

Issuance of subsequent 

passport to persons of 

age 14 to 58 years old 

40 80 200 

Issuance of subsequent 

passport to persons of 

age 58 to 70 years old 

20 40 100 

Issuance of passport to 

persons above 70 years 

old 

10 20 50 

Issuance of passport to 

persons with permanent 

disability  

3 6 15 

Source: Ministry of Interior54 

2.8 Multiple nationalities 

Under Bulgarian law, multiple nationalities are allowed for Bulgarian citizens. The Law on 
Bulgarian nationality does not explicitly state this, however, according to Article 3, “a 
Bulgarian citizen who is a citizen of another country is considered Bulgarian citizen when 
applying Bulgarian legislation unless specified otherwise in the law.” In this regard, when 
acquiring a second nationality, the Bulgarian citizen will not lose his/her Bulgarian 
nationality. The Bulgarian citizen may be required to renounce Bulgarian nationality if the 
legislation of the country in which the citizen has acquired the second nationality does 
not allow for multiple nationalities. 

However, as already mentioned above, when a foreigner is applying for a Bulgarian 
nationality, one of the conditions is to  be released from his/her current citizenship or 
that he/ she is going to be released from his/her citizenship at the point of time when 
acquiring Bulgarian citizenship, as specified in Article 12 of the Law on Bulgarian 

54 http://www.mvr.bg/guide/taksi_tarifa4.htm 
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nationality. Thus, while Bulgarian legislation does not allow for multiple nationalities to a 
foreigner applying for a Bulgarian citizenship, multiple citizenships are allowed to 
Bulgarian citizens acquiring another citizenship abroad.55 

2.9 Death 

	 Briefly describe the rules in force on death. 

	 What are the connecting factors to establish applicable rules where there is a 
conflict of laws? 

	 Must deaths of nationals abroad be registered in your country’s registration 
services? 

	 Must deaths in your country of foreign nationals be declared to your country’s 
registration services? 

	 Any additional information. 

The period in which the occurrence of death must be notified to the registrar, as well as 
the content of the death act is described in detail in section 1.1.7 above. The notification 
of death should be made by a competent medical person to the registrar. If the death 
occurred in a hospital, a written notification of death should be made by the director of 
the hospital or another person to whom the director of the person has delegated this 
responsibility. An extract (препис-извлечение) of the death act plays the role of a 
funeral permission and is issued free of charge. After the drawing up of the act of death 
the registrar sends the identity documents of the deceased to the nearest police 
department. 

A death act is drawn up for foreign nationals under the procedure specified in section 
1.1.7. The items registered in the death act are also specified above. 

Pursuant to Article 61 of the Law on civil registration, in case of death of a foreign 
national who is buried in Bulgaria, the civil status official retains all identity documents 
and all documents for traveling abroad. These documents and a transcript of a death act 
shall be sent to the nearest district police department of the Ministry of Interior. In case 
of death of a foreigner whose body is sent abroad, the civil status official retains his/ her 
Bulgarian identity documents, if any, to the nearest district police department of the 
Ministry of Interior. All other identity documents, documents for traveling abroad, if any, 
and a transcript of death act are transmitted to persons who accompany the corpse. 

55 http://www.djure.net/feature.php?id=366 
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ANNEX 1 

Information sources 

National Law 

Law on civil registration – first adopted on 27th July 1999, last amended on 5th June 
2012, http://www.lex.bg/laws/ldoc/2134673409 [BG version] 

Ordinance № RD-02-20-9 from 21st May 2012 for the functioning of a single system for 
civil registration issued by the Ministry of Regional Development and Public Works, 
http://www.mrrb.government.bg/index.php?lang=bg&do=law&type=7&id=481 [BG 
version] 

Ordinance № RD-02-20-6 from 24th April 2012 for issuing certificates based on the 
population register, http://www.lex.bg/bg/laws/ldoc/2135791928 [BG version] 

Law for transliteration adopted on 13 March 2009, 
http://www.lex.bg/bg/laws/ldoc/2135623667, [BG version] 

Law for Bulgarian personal documents adopted on 01.04.1999, 
http://lex.bg/laws/ldoc/2134424576 [BG version] 

Family Code, adopted on 01.10.2009, last amended on 21 December 2010, 
http://sacp.government.bg/normativna-uredba/kodeksi/semeen-kodeks/ [BG version] 

Law for Bulgarian nationality – first adopted 20/02/1999 and last amended 30 April 
2012, http://mpes.government.bg/Documents/Documents/Zakoni/ZBG_30_04_2010.pdf 
[BG version] 

Civil procedural code, adopted on 01.03.2008, http://lex.bg/laws/ldoc/2135558368 [BG 
version]  

Law for personal data protection adopted on 01.01.2002, 
http://lex.bg/laws/ldoc/2135426048 [BG version] 

Code of International private law, first adopted on 17 May 2005, 
www.grao.bg/normact/km4p.doc [BG version] 

International Law 

Convention of 5 October 1961 Abolishing the Requirement of Legalisation for Foreign 
Public Documents 

Convention of 15 November 1965 on the Service Abroad of Judicial and Extrajudicial 
Documents in Civil or Commercial Matters  

Convention of 18 March 1970 on the Taking of Evidence Abroad in Civil or Commercial 
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Matters 
Convention of 25 October 1980 on the Civil Aspects of International Child Abduction  
Convention of 25 October 1980 on International Access to Justice  

Convention of 29 May 1993 on Protection of Children and Co-operation in Respect of 
Inter-country Adoption 

Convention of 19 October 1996 on Jurisdiction, Applicable Law, Recognition, Enforcement 
and Co-operation in Respect of Parental Responsibility and Measures for the Protection of 
Children 

The texts of all conventions listed above are available at the following link: 
http://www.hcch.net/index_en.php?act=states.details&sid=7 

Other sources 

European Judicial Network, Conflict-of-law rules, Paternity, kinship between parents and 
children and adoption, 
http://ec.europa.eu/civiljustice/applicable_law/applicable_law_bul_bg.htm 

Government websites 

GD GRAO’s website, www.grao.bg [BG version] 

Ministry of Foreign Affairs’ website providing information on the registration of civil status 
in Bulgarian consular and diplomatic representation: 
http://www.mfa.bg/bg/pages/view/75 [BG version] 

Ministry of Foreign Affairs’ website providing information on legalisation of documents: 
http://www.mfa.bg/bg/pages/view/74 [BG version] 

Sofia municipality providing information on procedures for civil status registration and the 
issuance of original certificates, http://www.sofia.bg/uslugi_new.asp?open=2 [BG 
version] 

National Association of Municipalities in Bulgaria, 
http://www.namrb.org/doc/NSORB/mestno2.pdf [BG version] 
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ANNEX 2 

Population and civil registration registers in Bulgaria 

Unified system for civil registration and administrative service of the population 

(ESGRAON) 

Articles 100 – 115 of the Law for civil registration describe the national system for civil 
registration of individuals in Bulgaria and source of personal information about them, 
known under the abbreviation ESGRAON. 

The system has the following main functions: 

	 Create and maintain civil status registers and population registers; 

	 Create and maintain automated databases based on the population registers; 

	 Create and maintain a record of the single civil numbers (единен граждански 
номер (ЕГН)) of all citizens; 

	 Establish and maintain a national classification of current and permanent 
addresses in Bulgaria; 

	 Provide information and administrative services to the legislative, executive 
and judiciary powers in Bulgaria. 

ESGRAON functions at the following levels of governance: 

 National level – GD GRAO maintains the national database of the population, 
national electronic register of civil status acts, national register of single civil 
numbers, and the national classification of permanent and current addresses and 
business data; 

 Regional level (28 administrative regions) – the territorial units of GD GRAO in 
the regions maintain regional databases of the population and national 
classsificator of permanent and current addresses and business data; 

 Municipal level (264 municipalities) – the municipal administrations draw up 
and maintain the electronic civil status acts and the municipal database of 
the population. 

Thus, the ESGRAON system is comprised of the national civil status register, the 
population register, register of the single civil numbers (ЕГН) of the population and the 
national classification of current and permanent addresses in Bulgaria. 

In relation to these registers included in ESGRAON system, information about the 
national electronic register of the civil status is provided in Sections 1.1.1 and 1.1.2 of 
the report. The register of the single civil numbers (ЕГН) of the population and the 
national classification of current and permanent addresses in Bulgaria are not related to 
the focus of the present study. Although not directly related to the study, for the sake of 
clarity, further information for the register of the population is provided below. 
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Register of the population 

The register of the population is kept in an electronic form and forms the national  
database “Population”. The population register consists of all the electronic personal 
registration files of all physical persons in Bulgaria. The electronic personal registration 
file is created on the basis of the following documents: i) birth certificate and ii) 
certificate of Bulgarian citizenship. 

An electronic personal registration file is created for foreign nationals with permanent or 
long-term residence permits, as well as persons with refugee or humanitarian status 
based on the following documents: 

 Long-term or permanent residence permit, as well as civil status documents, 
and proof of permanent address; 

 Document certifying a refugee or humanitarian status and proof of address; 

 Decree of the President of Bulgaria granting asylum; 

 Birth certificate of a child born on the territory of Bulgaria from parents with 
refugee or humanitarian status. 

Article 25 of the Law for civil registration states that “the electronic personal registration 
file includes the following information: 

 Name written in Bulgarian and Latin;
 

 Nickname;56
 

 Name abroad; 


 Sex; 


 Day, month and year of birth; 


 Single civil number (ЕГН); 


 Citizenship and residence status; 


 Place of Birth (an area municipality, location, and for those born outside the
 
territory of the Republic of Bulgaria, a country); 

 Birth - number, date and place of issuance in Bulgaria; 

 Permanent address; 

 Current address; 

 Marital status of the parents, if applicable; 

 Act of marriage - number, date and place of issuance, date and country of 
marriage, if not signed in the Republic of Bulgaria; 

 Husband/ wife – identification number or date of birth, name, sex, residence, 
citizenship, and for deaths – number, date and place of issuance of the 
instrument of death; 

56 In Bulgaria, it is possible to register the nickname, meaning the familiar or shortened form of a proper name. 
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	 Judgment terminating the marriage – number of the case in which the decision 
was made, the date of entry into force, and the name of the court which has 
ruled; 

	 Children - identification number or date of birth, name, sex, residence, 
citizenship, and for deaths - number, date and place of issuance of the 
instrument of death; 

	 Mother – identification number or date of birth, name, permanent address, 
nationality, and for decedents - number, date and place of issuance of the 
instrument of death; 

	 Father - identification number or date of birth, name, permanent address, 
nationality, and for decedents - number, date and place of issuance of the 
instrument of death; 

	 Brothers/ sisters - identification number or date of birth, name, name of the 
other parent - if consanguine or uterine, sex, residence, citizenship, and for 
deaths - number, date and place of issuance of the instrument of death; 

	 Issued identity document - type, number and date of issue; 
Legal restrictions (type); 

	 Died - date and place of death, death certificate - number, date and place of 
issuance; 

	 Special notes. 
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